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ABSTRACT 
Various works have emerged in the literary history of Tamil Nadu. They continue to 
emerge. In the early part of this century, many novels discussing various ways of life 
have been published. In that regard, the novel 'Sulundi' is very significant. This article 
examines how the novel reflects the various cultural destructions, enslavements, 
individual personalities, and caste identities that Tamil Nadu faced during the Nayakkar 
rule. 
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முன்னுரை 

தமிழக இலக்கிய வரலாற்றில் பல்கவறு பறடப்புகள் கவளிவந்துள்ளன. வந்து 
ககாண்டிருக்கின்றன. இந்த நூற்றாண்டின் ஆரம்ப காலத்தில் பல்கவறு விதமான 
வாழ்வியறலக் கூறும் விதமான வாழ்வியறலப் கபசும் நாவல்கள் கவளிந்துள்ளன. 
அந்த வறகயில் சுளுந்தி நாவல் மிக முக்கியமானதாகும். நாயக்கர்கால 
ஆட்சியின்கபாது தமிழகம் சந்தித்த பல்கவறு பண்பாட்டு அழிப்புகறள, 
அடிறமத்துவங்கறள, தனி மனித ஆளுறமறய, சாதிய ஆளுறமறய இந்நாவல் 
எவ்வாறு கவளிப்படுத்துகிறது என்பறத இக்கட்டுறர ஆய்கிறது.  
 
கெயகமாகன் 

இலக்கிய வடிவங்கள் கால மாற்றத்தாலும், சமூக அரசியல் சித்தாந்த 
மாற்றங்களாலும் நாளும் மாறிக் ககாண்கட வருபறவ. “நவனீத்துவம் வழிகய தமிழில் 
உருவாகி இருந்த குறுகிய நாவல் வடிவத்றத உறடத்துத் திறந்து ஒரு கபரிய பரப்றப 
உள்கள ககாண்டு வருவதற்கான முயற்சி’’யாககவ தன் திறனாய்வு நூறல இன்று 
தான் காண்பதாக இரண்டாம் பதிப்பின் முன்னுறரயில் குறிப்பிடும் கெயகமாகன், 
விஷ்ணுபுரம், உபபாண்டவம், காவல் ககாட்டம், ஆழி சூழ் உலகு, கநடுங்குருதி, 
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மணற்கடிறக எனப் பின்நவனீ காலகட்டத்தில் கவளிவந்த நாவல்களுக்காக அன்கற 
தான் முன்றவத்த வாதங்களாககவ இந்நூலின் கருத்துக்கள் தமக்கு இப்கபாது 
படுவதாகவும் கூறுகிறாரர். ’நாவல் ககாட்பாடு’ என்னும் இந்த நூலுக்குள் ஆழ்ந்து 
பயணிக்கும்கபாது நமக்கும் அது கபாருத்தமானகதன்கற கதான்றுகிறது1 என்று 
கெயகமாகன் கூறுவது கவனத்திற்குரியதாகும். . 

 

அறிஞர்கள் கூற்றுகள்  

நவனீ மனிதனின் சுயத்றத கடக்காரர்த்கத உருவாக்கியளித்தார் என்றால், 
நவனீத்துவ மனிதனின் “நான்” என்கிற தன்னிறலயின் உருவாக்கத்தில் இம்மானுகவல் 
காண்ட்2 மற்றும் சிக்மண்ட் பிராய்ட்3 ஆகிய இருவரின் சிந்தறனகளுக்கும் முக்கிய 
பங்கிருப்பதாக கசால்லப்படுகிறது. மனிதனுக்கு இயற்றகயாககவ சிந்தனாற்றல் 
இருக்கிறது என்கிற கடக்காரர்த்கதவின் முடிறவ காண மறுக்கிறார். கபாருள்முதல் 
உலகுடன் மனிதன் ககாள்கிற அனுபவம் மற்றும் முன்னறிவான கருத்துத் கதாகுப்புகள் 
வழியாககவ அவனது சிந்தறனத் திறன் உருவாகிறது என்பது அவரது கண்டறடதல் 
விறளவாக மனிதனுறடய சிந்தறன, அனுபவத்தின் அல்லது அறிதலின் 
எல்றலக்குட்பட்டது என்கிற நியதி இங்கக உருவாகிறது. மானுட அறிறவ பிரதானமாக 
ககாண்ட நவனீ காலகட்டம் அறிவின் எல்றலறய உணரர்வது ஒரு கபரும் பின்னறடவு 
என்றால் அடுத்தக்கட்டமாக அதன் அடிப்பறட நம்பிக்றகறயகய மாற்றியறமக்கிறது 
பிராய்டின் கண்டுபிடிப்பு. “மனிதன் பகுத்தறிவு குணமுள்ளவன்” என்கிற முடிறவ 
நிரகாரித்து மனிதன் தன்னால் புரிந்துககாள்ளகவ முடியாத ஆழ் மன ஆறசகளால் 
ஆனவன் என்றும் எனகவ அவனது கதர்வுகளுக்கும் கசயல்களுக்கும் தர்க்கரீதியாக 
காரணங்கள் இல்றல என்றும் பிராய்ட் கூறுகிறார். 

 

சுளுந்தீயின் சிறப்பு 

இதற்கு முன்னும் பல பறடப்புகள் எழுதப்பட்டுள்ளன. தற்கபாதும் பல பறடப்புகள் 
எழுதப்பட்டுக் ககாண்டிருக்கின்றன. இனிகமலும் பல பறடப்புகள் எழுதப்படும். 
என்றாலும், தமிழ் நாவல் இலக்கிய பரப்பில் மிக முக்கியமான இடத்றத கமகல 
குறிப்பிட்ட இரண்டு நாவல்களும் கபறும். அத்கதாடு இனிவரும் நாவல்களுக்ககல்லாம் 
ஒரு முன்மாதிரி கதாற்றுவாயாகவும் இந்த நாவல்கள் அறமயும் என்பதில் எள்ளவும் 
ஐயமில்றல.  

மயூர கவதநாயகம், ராெம் ஐயர்முதல் தற்கால கபரும்பாலான நாவல்கள், சுொதா, 
பட்டுக்ககாட்றட, இராகெஷ்குமார், சுபா கபான்ற பல நாவலாசிரியர்கறளயும் 
உள்ளடக்கிக் ககாள்ளலாம். அத்தறகய நாவல்களில் மிகச் சிறப்பான கறதக் 
கருறவயும், கறத கநர்த்திறயயும், கறத கசால்லாடறலயும், கறதப் பின்னறலயும் 
ககாண்ட நாவல்கள். இறவ. ஏறனய நாவல்களில் இக்கூறுகள் இல்றலயா என்றால் 
இருக்கிறது. ஆனால், அறவ விழலுக்கு இறரத்த நீறரப் கபான்றறவ. இந்தச் 
சமூகத்திற்கு எந்தப் பயனுமற்றறவ.  

சமீபத்தில் ஒரு எழுத்தாளர் நான் தஸ்தாகவஸ்கிக்கு இறணயானவன், 
தற்கபாறதய உலக பறடப்பாளிகள் மிக முக்கியமான பத்து கபர்களில் தானும் ஒருவன் 
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என ஒரு கூட்டத்தில் முக்கியறதப் பார்த்கதன்4. அவர் என்னதான் முக்கினாலும் அவரது 
நாவல்கள் பிற்கபாக்குத்தன்றம நிரம்பியறவ. இந்தச் சமூகத்றதப் பின்னுக்கு 
இழுப்பறவ. கபரும்பாலான பறடப்புகள் அப்படித்தான் இருக்கின்றன.  

 

க்ளாரிஸ் லிஸ்கபக்டரின்  (Clarice Lispetor) கருத்துகள் 

க்ளாரிஸ் லிஸ்கபக்டரின்  “நட்சத்திரத்தின் கநரம்” நாவலின் கறதகசால்லி, தன் 
கறதறயத் கதாடங்கத் தயங்கிக் ககாண்டிருக்கும்கபாது எழுதுகிறான்: “இந்தக் கறதயின் 
எளிறமறய கயாசிக்க கயாசிக்க நான் துன்பத்தில் உழல்வறத கசால்லவும் கவண்டுமா. 
நான் கசால்ல விரும்புவது மிகவும் எளிறமயானது. எல்கலாராலும் அணுக முடிவது. 
ஆனால் அறத விரிவாக்கிச் கசால்வது கடினம். கிட்டத்தட்ட அழிக்கப்பட்ட, என்னால் 
பார்க்கமுடியாத ஒன்றற நான் கதளிவுபடுத்த கவண்டியிருக்கிறது. றககளால், கசறு 
காய்ந்த விரல்களால் கசற்றிகலகய கண்ணுக்குத் கதரியாதறதத் தடவிக் கண்டுபிடிக்க.” 

ஒரு நல்ல பறடப்பு என்ன கசய்ய முயல்கிறது என்பதற்கு இந்தப் பத்தி எனக்கு 
நல்ல உதாரணமாகப்பட்டது. நாவலுக்கும் இது கபாருந்தும். சிறுகறதக்கும் இது 
கபாருந்தும். சுளுந்தீறயப் படிக்கிற வாசகர்கள் இக்கூற்றற உணர்ந்து ககாள்வர். 

 

சுளுந்தியின் பறடப்பு கவளி 

ஒரு பறடப்பு தான் கநரடியாக முன் றவக்கும் கருத்துக்கறள விட, தான் முன் 
றவத்த கருத்துகளில் ஒரு  இறடகவளிறய றவத்துக் ககாண்கட கசல்வது என்பது 
பறடப்பின் அரசியல். ஒரு பறடப்பாளி தான் அறனத்றதயும் கசால்லிவிட கவண்டும் 
என நிறனப்பகத தவறு. எல்லா பறடப்பாளிக்கும் ஒரு இரகசியம் இருக்கும். அது 
பறடப்புகளுக்குள்ளும் இருக்கும். இருக்க கவண்டும். அப்படி இருந்தால் மட்டுகம 
அதந்தப் பறடப்பு வாசகனது மனதின் இறடகவளிகறள இட்டு நிரப்புவதற்கான 
வாய்ப்றப வழங்கிட முடியும். அந்த வறகயில் இந்த இரண்டு நாவல்களும் மிக 
முக்கியமானறவ. 

முப்பது அத்தியாயங்கறளக் ககாண்ட சுளுந்தீ எந்த இடத்திலும் மூடி றவக்கத் 
கதான்றவில்றல என்பகத இதன் சிறப்பு. ஏன் இப்படி என்றன எழுத றவக்க கவண்டும் 
என்கிற ககள்வியிலிருந்கத நான் சுளுந்திக்குள் பயணிக்க விரும்புகிகறன். மனித 
வாழ்வில் கநருப்பு கபற்ற இடம் என்பது மிக முக்கியமானது. மனித உலகம் மிக 
கவகமாக நாகரீக உலகுக்குள் நுறழந்திட மிக முக்கிய காரணம் கநருப்றப மனிதன் 
கண்டு பிடித்தது.  இந்த நாவல் கநடுக சுளுந்த ீ ஒரு கநருப்பாககவ பயணித்துக் 
ககாண்டிருக்கிறது. அந்தச் சுளுந்த ீ ஒரு குறியீடாககவ கறத கநடுக பல்கவறு 
இரகசியங்களுக்கு ஒளி ககாடுத்தும், ஒளி ககடுத்தும் பயணித்துக் ககாண்கட இருக்கிறது. 
சுளுந்தி பற்றிய தகவல்கள் அதறன ஒரு கதாப்பாத்திரமாககவ உணர றவக்கிறது 
எனலாம்.  
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நாயக்கர்ஆட்சியும் சுளுந்தியும் 

நாயக்கர்ஆட்சி தமிழகத்தில் கசய்த மாற்றங்கள், அட்டூழியங்கள் என விவரித்துச் 
கசல்லும் நாவல் அதற்குள்ளாக அக்கால வரலாற்றற அப்படிகய படம் பிடித்துக் 
காட்டுகிறது. காலத்திற்கும் கருத்துக்கும் இறடயில் இறடகவளி ஏதுமில்லாமல் நம்றம 
அக்கால கட்டத்திற்குள் அறழத்துச் கசல்லும் நாவலானது பறடப்பாளியின் 
எழுத்தாளுறமறயப் படம் பிடித்துக் காட்டுகிறது. தமிழக வரலாற்றில் பல்கவறு பறட 
எடுப்புகள் நிகழ்ந்துள்ளன. ஆனால், எந்தப் பறடகயடுப்புகளும் தங்கள் குடிமக்கறள 
நிறலயாக இந்த மண்ணில் குடியமர்த்தியதில்றல. அதிலும் கபரும்பான்றமயாகக் 
குடியமர்த்தியதில்றல. அந்த கவறலறய மிக அழகாக நாயக்கர்கள் கசய்தார்கள். ஒரு 
கிராமத்தின் அதிகாரங்கள், நிலங்கள் அறனத்றதயும் தங்களிடம் றவத்துக் 
ககாண்டார்கள். பூர்வகீக் குடிகறளத் தங்கள் அடிறமகளாக்கிக் ககாண்டார்கள்.  

 கபரும்பாலான நஞ்றச நிலங்கள் அவரர்கள் வசகம இருந்தன. இப்கபாதும் 
இருக்கின்றன.  அவரர்ககள நீதி வழங்குபவர்களாக, தண்டிப்பவர்களாக இருந்தனர். 
அவர்களது குடும்பங்கள் ஒவ்கவான்றிற்கும் ஆதிக் குடிகள் அவரர்களது ஏவல் 
கவறலகறளச் கசய்யும் அடிறமகளாக இருந்துள்ளார்கள். இறத எனது 
அனுபவத்திகலகய உணர்ந்துள்களன். எங்கள் குடும்பமும் ஒரு குடும்பத்திற்கு 
ஆட்பட்டவர்களாககவ இருந்தனர்.  இது எனது தாத்தா பாட்டி காலத்தில். எனது 
குழந்றதப் பருவத்தில் நானும் அவர்களுக்கான சில கதறவகறள 
நிறறகவற்றியுள்களன். எனது தந்றதயின் காலத்தில், எனது பிற்காலத்தில்இதில் 
மாற்றம் ஏற்பட்டது. நிலத்றத நம்பிருந்தவர்கள் கவளியூர்களுக்கு கவறலக்குச் கசல்லும் 
வாய்ப்பு எற்பட்டது. இதுகவ ஊழிய கவறலயில் ஒரு விடுதறலறயத் தந்தது. ஆனால், 
அந்த அடிறம கவறல கவகறாரு வடிவம் எடுத்திருந்தது. அப்கபாது வடுகர்கள் 
க ாட்டல் கதாழிலில் நுறழந்ததால் கபரும்பாலான எங்கள் ஊர்அவர்களது 
க ாட்டல்களில் கூலிகளாகச் கசன்றனர். இப்கபாதும் அந்தப் பரம்பறர கதாடர்ந்து 
ககாண்டிருக்கிறது. நானும் கூட அந்த க ாட்டல் கவறலகளுக்குச் கசன்றிருக்கிகறன். 
தங்கள் குழந்றதகளாவது வயிறார உண்ணட்டுகம என்கிற பாசத்தில் கபற்கறார்கள் 
தங்கள் குழந்றதகறள அனுப்பி றவத்தனர். சிறு குழந்றதகறள பள்ளிப் படிப்பிலிருந்து 
நிறுத்தி வலலுக்கட்டயமாக அறழத்துச் கசன்ற சம்பவங்களும் உண்டு.   

 

சுளுந்தியும் சமூக வாழ்வும் 

இந்த நாவலின் நம்பகத் தன்றமக்கும் இந்த நாவலின் கவற்றிக்கும் இது மிக 
முக்கிய காரணம். ஒரு வாசகறன இந்த நாவல் அவனது வாழ்வியல் 
அனுபவத்திற்கள்ளாக நகர்த்தி, அவறனச் சுயமாக அவனது வரலாற்றறச் சிந்திக்க 
றவத்து விடுகிறது. ஒரு பறடப்புக்கு இறத விட கவகறன்ன கவண்டும். இன்றும் 
தமிழகத்தில் அவர்களின் ஆதிக்கம் பல வழிகளில் ஆதிக்கம் கசலுத்திக் ககாண்டுதான் 
இருக்கிறது. வரலாறு கதரிந்த பறடப்பாளியால் மட்டுகம தனது பூரர்வகீ வரலாற்றற 
மீட்டுருவாக்கம் கசய்ய முடியும். திருத்தி எழுத முடியும். அறதகய கதாழர்இரா. 
முத்துநாகு கசய்திருக்கிறார்.  இதில் தத்துவம் இல்றலயா என்றால் இருக்கிறது. அறதத் 
தனது இரகசியங்கள் நிறறந்த வாரர்த்றதகளுக்குள், பத்திகளுக்குள், 
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அத்தியாயங்களுக்குள், கதாப்பாத்திர கபயர்களுக்குள், கறதகயாட்டத்தில், கறத 
வருறணறனகளில் எல்லாம் கசால்லிக் ககாண்கட கசல்கிறார்.  

ஆச்சரியம் நிறறந்த எழுத்து. ஒவ்கவாரு பத்திறயயும் ஒவ்கவாரு 
கசாற்கறாடறரயும் கடப்பது என்பது அவ்வளவு எளிதல்ல. அந்த கசாற்கறாடர்கள், 
கசாற்கறாடர்களுக்குள் அடங்கிய வார்த்றதகள், கசாற்கறாடர்களால் உருவான பத்திகள், 
பக்கங்கள், அத்தியாயங்கள் பல்கவறு வரலாறுகறள, தத்துவங்கறள, வாழ்வியறல 
விவரித்துக் ககாண்கட கசல்கிறது.  

 

சுளுந்தியும் பறடப்பு கமாழியும் 

நாம் கபரும்பாலும் கமாழி என்பது ஒரு கருவி என்கிற தன்றமயிகலகய அணுகி 
வருகிகறாம். ஆனால், கமாழி என்பது கருத்துக்கறளப் கபசவும், எழுதவும் பயன்படும் 
ஒரு கருவி மட்டுமல்ல. அதுகவாரு ஆயுதம். இந்த நாவல் முழுவதும் அந்த ஆயுதம் 
முறன மழுங்காமல் பயன்படுத்தப்பட்டிருக்கிறது. அது ஏற்ககனகவ எழுதப்பட்ட ஆதிக்க 
வரலாற்றற கிழித்துத் திருத்தி எழுதிக் ககாண்கட கசல்கிறது. இராமன், மாடன், 
அனந்தவல்லி, வல்லத்தாறர, அரண்மறனயார், தளபதி, சித்தர், குலகுரு, இகயசு சறப 
துறவி எனப் பல கதாப்பாத்திரங்கள். ஒவ்கவாரு கதாப்பாத்திரங்களும் தங்கள் 
பணிறயச் சிறப்பாகச் கசய்கின்றன. ஒவ்கவாரு கதாப்பத்திரங்களும் தங்கள் 
இயல்புகறள மீறாமல் அப்படிகய நம் கண் முன் வந்து நிற்கின்றன. தனது தந்றதயின் 
மரணம் ஒரு ககாறல என்பறத அறிந்தும் அதன் பின்னால் ஓடாமல் நகரும் மாடனின் 
பாத்திரப்பறடப்கப அதற்குச் சான்று. ஒவ்கவாரு கதாப்பத்திரங்களும் ஒவ்கவாரு 
கறதறய, ஒவ்கவாரு வரலாற்றற, வாழ்வியறல சுமந்து அறலகின்றன. எதார்த்தத்றத 
மீறும் இடங்களிகலல்லாம் நாவலாசியர்அதற்கான விளக்கத்றத விவரித்துக் ககாண்கட 
கசல்கிறார். 

இது மிக முக்கியமானது எனக் கருதுகிகறன். காரணம், எந்த இடத்திலும் வாசகன் 
புறனவுக்குள் விழுந்து விடக் கூடாது என்பறத ஆசியரியர் உணர்ந்கத கசய்தாரா 
இல்றல அவரது ஆழ்மனம் அவ்வாறு கசய்ததா எனத் கதரியவில்றல. அதிசய சக்தி என 
எதுவும் இங்கில்றல. எல்லாகம இங்கக மனித சக்திதான். எல்லாம் மனிதனால், அவனது 
அனுபவ அறிவால் கண்டு பிடிக்கப்பட்டறவகய என்பறத சித்தர்பற்றிய விவரிப்பிலும், 
சித்து விறளயாட்டு பற்றிய விவரிப்பிலும் நாவலாசியரியர்பதிவு கசய்து ககாண்கட 
கபாகிறார். இங்கக இறதக் கூறக் காரணம், கறதறயக் கூறாமல் இவன் ஏகதகதா 
கசால்லிச் கசல்கிறாகன என்று நீங்கள் நிறனத்து விடக் கூடாகத என்பதற்காகத்தான்.  
கறதறயச் கசால்வது எனது கவறலயல்ல. கறதறயத் கதாழர்முத்தநாகு கசால்லி 
விட்டார். அந்தக் கறதயில் எனக்குப் பிடித்த அம்சங்கறள மட்டுகம நான் கூற 
விரும்புகிகறன்.  

 

பறடப்பும் மக்கள் கபாதுப்புத்தியும் 

இந்திய கபாதுப்புத்தி அன்றும் இன்றும் எப்படிச் கசயல்படுகிறது என்பறத அறிந்து 
ககாள்ள கவண்டுமானால் இந்த நாவறலப் படியுங்கள் என்று நான் கதாழர்களுக்கு 
அறிவுறுத்துகவன். அதற்கு இந்நாவலில் வரும், இராமன், மாடன், அனந்தவல்லி மற்றும் 
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ஊரார்கள் மிகச் சிறந்த உதாரணம். இந்தச் சமூகம் இப்கபாதும் மனுதர்மக் ககாட்பாட்றட 
கடக்காமல் பாதுகாப்பாகப் பாதுகாத்து வருகிறது என்பது இந்த நாவலில் மிகத் 
கதளிவாகச் சித்திரிக்கப்பட்டுள்ளது எனலாம். மாடனின் கதால்விறய அதிலும் 
சூழ்ச்சியால் அவனறடந்த கதால்விறய ஊரார்ககாண்டாடுவதும், அவனது தாய் 
வல்லத்தாறரறய அடிப்பதிலும் இருந்து நாம் கதரிந்து ககாள்ளலாம். இதறனச் 
சமடகால வரலாற்றுடனும் கதாடரர்புபடுத்திப் பார்க்கலாம். உதாரணமாக, ஒரு ஆக்கி 
அணி வரீரின் வடீ்றட தாக்கிய கசய்திறய நாம் பத்திரிறகயிலும் ஊடகங்களிலும் 
பார்த்திருப்கபாம்.  

வரலாறு வரீரர்கறள, பூரர்வ குடிகறளச் சூழ்ச்சிகளாகலகய கதாற்கடித்துள்ளது. 
இறதத்தான் இந்த நாவலும் கபசுகிறது. கமௌரிய கபரரசன் பிரகத்திர கமௌரியறனச் 
சூழ்ச்சியால் ககான்று புஷ்யமித்திரன் சுங்கன் தனது ஆரிய ஆட்சிறய நிறுவிய வரலாறு 
ஏற்ககனகவ இந்த மண்ணில் இருக்கிறது. நமது பாரம்பரிய இலக்கியங்களாகக் 
ககாண்டாடப்படும் புராணங்களும், இதிகாசங்களும், காப்பியங்களும் இந்த சூழ்ச்சி 
வரலாற்றறகய நம்மிடம் நமது கபருறமயாக வாய் ஓயாமல் கபசி வருகிறது. இதற்கு 
தற்கபாறதய பறடப்புகளும் ஒத்தூதுகின்றன. அதிலிருந்து இப்பறடப்பு கவறுபடுகிறது. 
அதுகவ இப்பறடப்றபக் ககாண்டாட றவக்கிறது. நாவலாசிரியறர அள்ளி அறணத்து 
முத்தமிட கவண்டும் என்று எண்ண றவக்கிறது.  

 

சுளுந்தியும் பாரம்பரிய மருத்துவரர்களும் 

மருத்துவர்கள் எப்படி ஒடுக்கப்பட்டார்கள் என்கிற வரலாறு கபசப்படவில்றல 
என்றாலும், இந்நாவலில் கபசப்படும் வரலாற்றிலிருந்து நாம் நாவிதர்கள் என்பவர்கள் 
தமிழ் மருத்துவ சமூககம என்பறதப் புரிந்து ககாள்ளலாம். நான் ஏற்ககனகவ கூறியது 
கபால எழுதப்படுவது அல்லது கபசப்படுவதன் மூலம்து கவளிப்படுத்தும் கநரடியான 
கபாருறள மட்டுகம ஒரு பறடப்பு கவளிப்படுத்துவதில்றல. அதற்குள் பல கபாருள்கள் 
மறறந்து கிடக்கும். இந்த அதிசயம் பறடப்பாளி அறிந்தும் நிகழும் அறியாமலும் நிகழும்.  
பல கவறளகளில் கமாழிகய அந்த கவறலறயச் கசய்து விடும்.  அதிலும் குறிப்பாக 
இரண்டாயிரம் வருடங்களுக்கு கமலான பாரம்பரியம் ககாண்ட தமிழ் அதறனச் 
கசவ்வகன கசய்யும். அறத இந்த நாவலிலும் கசய்திருக்கிறது. இறதகயஒரு ஆய்வாக 
எழுத முடியும். அதுவும் பல பக்கங்களுக்குச் கசல்லும். எனக்குத் கதரிந்து அப்படிப்பட்ட 
ஆய்வுகள் இங்கு வந்ததாகத் கதரியவில்றல.  

தமிழ்த் கதசிய உணர்வு வறீு ககாண்டிருக்கும் சூழலில் இந்த நாவல் தமிழ்த் 
கதசியம் முன்கனடுக்க கவண்டிய வழிமுறறகறளக் கூறும் ஒரு முக்கிய ஆவணமாக 
மாறும். மாற கவண்டும். அதற்கு முன் தமிழ்த் கதசியவாதிகள் இந்த நாவறல 
முழுறமயாக உள்வாங்கிக் ககாள்ள கவண்டும். காரணம், வன்முறற என்பதும், சூழ்ச்சி 
என்பதும் எப்கபாதும் கவற்றி கபறுவதில்றல. அப்படிப் கபறும் கவற்றி 
ககாண்டாட்டத்திற்குரியதுமல்ல. காரணம் தற்கபாறதய தமிழ்த் கதசியவாதிகள் ஒருவித 
அசடுகளாக, மூடத்தனம் ககாண்டவர்களாக இருக்கிறாரர்கள்.  
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சுளுந்தியின் கபாதாறமகள் 

இந்தப் பறடப்பில் குறறகய இல்றலயா என்றால் இருக்கிறது என்கற கசால்ல 
கவண்டும். இதுவறர எழுதப்பட்ட பறடப்புகள் அறனத்திலும் ஒடுக்கப்பட்ட கறத 
மாந்தன் ககால்லப்பட்கட வந்திருக்கிறான். அறதகய இந்த நாவலாசிரியரும் 
கசய்துள்ளார்.  இதறன ராஜ் ககௌதமன் தனது புதுறமப் பித்தன் என்னும் பிரம்ம ராக்சன் 
என்னும் நூலில் அருறமயாகப் பதிவு கசய்திருப்பார்.  அதன் பின்னாலிருக்கும் அரசியல் 
என்ன என்பறத அருறமயாக விவரித்திருப்பார். அந்தத் தவறறகய இரா. முத்தநாகுவும் 
கசய்திருக்கிறார். அங்கங்கு சில எழுத்தப் பிறழகள் அவ்வளகவ. அடுத்து மிக 
முக்கியமானது, றசவ மடாதிபதிகறள, அவர்களது வழக்கங்கறள, விதந்கதாதுகிறார். 
ஆனால், அன்றறய காலம் முதல் தற்கபாதும் நிலவிலிருக்கும் நாட்டுப்புற அதாவது 
பூர்வகீக் குடிகளின் கதய்வங்கள் பற்றிய பதிவுகறளச் சிரத்றதயுடன் தவிர்த்திருப்பதாகத் 
கதான்றுகிறது. 

 

முடிவுறர 

பூர்வகீக் குடிகளின் வாழ்வில் மிகப் கபரியகதாரு சக்திறய, வாழ கவண்டும் 
என்கிற தரீா கவட்கறய, கபாராட்ட குணத்றத, கபாறுறமறய, சகித்தறலக் 
ககாடுத்ததில் இந்தப் பூர்வகீத் கதய்வங்களுக்கு மிக முக்கிய பங்குண்டு. இத் 
கதய்வங்கறள அங்கங்கக ஒன்றிரண்டு இடங்களில் குறிப்புகளாகப் பதிவு கசய்து 
நகர்ந்து விடுகிறார். குறிப்பிட்ட சாதிகளுக்கான சடங்கு முறறகறள விவரித்துச் 
கசால்லும் நாவலாசிரியர்அறதகய அறனத்துச் சாதியினருக்குமான சடங்காகக் 
ககாண்டுள்ளாரா என்பது புரியவில்றல.  காரணம், சில அம்சங்களில் மட்டுகம 
சடங்குகள் கபாதுறமப் பண்புகறளக் ககாண்டிருக்கும்.  இது எல்லாம் ஒரு குறறகய 
கிறடயாது இந்த நாவறலப் கபாறுத்தவறர. இந்த நூல் தமிழ் நாவல் இலக்கிய 
பரப்பில்அருறமயானகதாரு பறடப்பு என்பதில் எந்தவித ஐயமுமில்றல. கதாழர்இரா. 
முத்துநாகு அவர்களுக்கு எனது மனமார்ந்த வாழ்த்துக்கள். 
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